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Павельчук І. А. Традиції формального обра-
зотворення Японії у практиці французьких 
постімпресіоністів 1880–1890-х років (до про-
блем асиміляції постімпресіонізму в мистецтві 
України ХХ–ХХІ століть). Статтю присвяче-
но обговоренню проблеми інтеграції культурних 
традицій Японії на терени Європи, що стало 
історичною передумовою зародження епохи мо-
дерн. Звичаї візуалізації формувалися в Японії 
відповідно до специфіки національно-політичної 
традиції. Особливу увагу приділено ознайомленню 
з концептами синтоїзму, що визначив стандарти 
інтроспективного бачення в мистецтві Японії. 
Зіставлення візуально-формальних засад фор-
мотворення японської художньої традиції з за-
гальноприйнятими стереотипами європейського 
образотворення сприятимуть усвідомленню 
культурно-історичних підстав, що зрештою 
змінили художні смаки та практичні навички фран-
цузьких постімпресіоністів 1880–1890-х років.

Ключові слова: Японія, традиція, синтоїзм, 
інтроспекція, символ, модерн, постімпресіонізм.

Павельчук И. А. Традиции формального обра-
зотворчества Японии в практике французских 
постимпрессионистов 1880–1890-х годов (к про-
блемам ассимиляции постимпрессионизма в 
искусстве Украины ХХ–ХХI веков). Статья по-
священа обсуждению проблемы интеграции куль-
турных традиций Японии на территорию Европы, 
что стало исторической предпосылкой зарождения 
эпохи модерн. Обычаи визуализации формировались 
в Японии в соответствии со спецификой нацио-
нально-политической традиции. Особое внимание 
уделено ознакомлению с концептами синтоизма, ко-
торый предопределил развитие интроспективного 
видения в искусстве Японии. Сравнение визуальных 
стандартов японской художественной традиции с 
общепринятыми стереотипами европейского изо-

бразительного искусства поспособствуют осозна-
нию культурно-исторических предпосылок, которые 
впоследствии сказались на художественных вкусах 
и практических приемах французских постимпрес-
сионистов 1880–1890-х годов.

Ключевые слова: Япония, традиция, синтоизм, ин-
троспекция, символ, модерн, постимпрессионизм.

Pavelchuk I. Traditions of the formal image-creation 
of Japan in practice of the French Post-Impression-
ists of the 1880–1890s (to the matter of assimilation of 
Post-Impressionism in the art of Ukraine in the 20th–
21st centuries).
Background. Recently Ukrainian art experts have 
shown an increasing interest to the issue of forming 
a national painting school which is of great impor-
tance in the period of Ukraine’s independence. In this 
context the matters of spectral colourism, including 
Post-Impressionism, have become topical. Modern art 
movements, along with French Post-Impressionism, 
originated in the atmosphere of a genuine interest to 
the cultural traditions of Japan and Oriental countries. 
Thus, it is an urgent issue to consider the intercultural 
migration-communication relations on the modern 
stage of Art Studies. 
Objectives. The aim of the research is to analyse the 
visual-formal principles of shape-forming in Japanese 
art tradition and compare them with generally accepted 
stereotypes in European image-creation which fell into 
decay in the late 19th century in Impressionists’ prac-
tice. A modern analysis will conduce to a deeper com-
prehension of the cultural-historical grounds which, 
 nally, changed artistic taste and stylistic inclination of 
the French Post-Impressionists in the 1880–1890s, and 
in the early 20th century got integrated into practice of 
Ukrainian successors of Post-Impressionism. 
Methods. In the course of the research, the author 
found out that the stereotypes of European Realism got 
depreciated at the time of a rising interest to the art of 
Japan. The worldview of the Japanese is greatly in u-
enced by Shintoism beliefs. It involves the idea about 
the sacral-inherited character of the Emperor’s power. 
Sacralization of the Emperor’s image enabled any kind 
of  xation of his appearance in art and literature. Thus, 
there were no conditions in Japanese culture for cre-
ating canonized examples, historically indicative for 
ancient authors in European civilization. In contrast, 
European art culture is oriented to traditions of the an-
cient civilization, and, for centuries, had been based on 
the techniques of the mirror-like imitation of nature.
Results. When analyzing objective laws in the cre-
ative development, the author compared this process 
to different stages of the intellectual development 
[19, p. 39]. Opposing the naturalistic phase of an em-
pirical observation (Fig. 1) to an elementary arithmeti-
cal expression (2 + 2 = 4), the author underlines that 
empirical cognition of the world presumes,  rst of all, 
en examination of depicted objects in the real world. 
Alternatively, D. Stanley-Baker, a reputed researcher of 
Oriental culture, states that art of China and Japan, 
unknown to European world, were motivated with an 
introspective nature of reproduction [25,  p. 7]. The 
method of introspection has to do with an artist’s psy-
chological self-absorption [48]. On this stage of cre-
ative consciousness there is no possibility to examine 
the presence of an authentic image in nature, for a cre-
ated plane-decorative symbol exists only in the plane 
of a creative imagination, it is not real but made up 
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(Fig. 2). From the standpoint of formal logic, an artistic 
act of Japanese artists was happening according to the 
laws of formal transformation of reality, which can be 
compared to an arithmetic expression (2 × 2 = 4). Since 
this level of thinking is not elementary and a creative 
process is carried out exceptionally in imagination, it 
is impossible to “touch” to the obtained result. Thus, 
it has to do with a more compacted way of information 
processing. When creating a Japanese art work, an art-
ist followed the principle of concentration a piece of 
information to the nominal schematic characters which 
no longer were Nature, but just its symbolic metaphor. 
Since Japanese art presumed creating of interpretation-
impression, this need determined the speci cs of its 
conventional-schematic means. This task can be done 
only thanks to formal artistic efforts as made up forms 
which have no documental-individual characteristics 
and communicate general-impersonal states of nature 
through symbols (Fig. 2). The historical-cultural limi-
tations in image-creation are perpendicularly opposite 
to the rules of the mirror-like resemblance with na-
ture (Fig. 1), traditionally accepted by the Europeans. 
Therefore, nature of Japanese creativity was absolutely 
different. It described not an object which one could 
touch, but an invisible essence – non-material idea. 
Conclusions. To summarize the observations on the 
in uence which Japanese art had upon the creative 
work of the French Post-Impressionists, the author 
concludes that from a point of view of  ne arts meta-
morphose of the mid-to-late 19th century, the epoch of 
Modern opened to European culture the phenomenon 
of introspective vision of the world, so to say, “enlight-
ened” it. And thanks to this look, directed into the depth 
of things and phenomena, a society opened their eyes. 
As the result, at the turn of the 20th century, the aim and 
tasks of art changed; art was no longer satis ed with 
arguments of outer adequacy. A new look at the issues 
of artistic creative work accounted for new potential 
of visualization. Due to historical circumstances,  ne 
arts of Ukraine-Rus got a possibility to adjust oneself 
to general European processes of the turn of the 20th 
century only after that epoch was over. Introspective vi-
sion of Modern got integrated into Ukrainian art prac-
tice of the 20th century through the creative activities of 
renowned colourists, such as A. Erdeli, F. Krychevsky, 
O. Murashko, and O. Novakivsky. All these artists were 
graduates of art educational institutions in Europe. 
Through their creative work, as well as through their 
ascetic pedagogical activity, principles of formalism 
were gradually adopted in the territory of Ukraine. 

Keywords: Japan, tradition, Shintoism, introspection, 
symbol, modern, Post-Impressionism. 

Постановка проблеми. Оскільки мистецькі 
течії модерну, в тому числі французький постімпре-
сіонізм, зароджувалися в атмосфері безпосередньої 
зацікавленості культурними традиціями Японії та ін-
ших країн Сходу, це актуалізує обговорення міжкуль-
турних міграційно-комунікативних взаємозв’язків на 
сучасному етапі мистецтвознавчої науки.

Зв’язок із важливими науковими чи прак-
тичними завданнями. Статтю виконано відпо-
відно до плану науково-дослідних робіт кафедри 
історії і теорії мистецтва Львівської національної 
академії мистецтв. Дана розробка була започатко-

вана 2007 року внаслідок практичних занять [1] і 
відтоді використовується у ВНЗ України як мето-
дично-теоретичне обґрунтування з дисциплін «Об-
разотворче мистецтво та художня творчість» для 
студентів бакалаврів, напряму 6.020207 «Дизайн», 
спеціальності «Графічний дизайн».

Аналіз останніх досліджень і публікацій.
Джерельно-методичною базою публікації стали пра-
ці іноземних японознавців: С. Гартмана [44], М. Кон-
рада [8], О. Мещерякова [11; 12; 13], Н. Ніколаєвої 
[14; 15], Р. Нойєра [17], Ф. Румпфа [64], Дж. Б. Сен-
сома [26], М. Успенського [28]. Серед досліджень 
останнього періоду виявилася актуальною праця 
української вченої С. Рибалко [22], що поповни-
ла скарбницю міжнародних розвідок про японську 
культуру. Оскільки особливості формальної візуалі-
зації формувалися в японській цивілізації відповід-
но до специфіки національно-політичної традиції, 
особливу увагу було приділено ознайомленню з до-
слідженням Н. Лобковської [10]. Позаяк тенденція 
французького постімпресіонізму зароджувалася у 
процесі формування модерну і, за висновками мис-
тецтвознавців, саме ця обставина виявилася культур-
но-історичною передумовою започаткування нового 
стилю [23, с. 41], ми залучили у дослідний контекст 
праці авторитетних знавців європейського модерну: 
Р. Бреттелла [32], Д. Сараб’янова [23], Д. Стенлі-Бей-
кер [25], Г. Фар-Беккер [29], Л. Хевезі [46], Л. Немета 
[54], Н. Певзнера [59].

Формулювання цілей статті. Зіставлення ві-
зуально-формальних засад формоутворення япон-
ської художньої традиції із загальноприйнятими 
стереотипами європейського образотворення, що 
дійшли кризи в останній чверті XIX століття в прак-
тиці імпресіоністів. Сучасний аналіз сприятиме по-
глибленому усвідомленню культурно-історичних 
підстав, що зрештою змінили художні смаки та сти-
льові уподобання французьких постімпресіоністів 
1880–1890-х років [62].

Виклад основного матеріалу досліджен-
ня. Позаяк піднесення НТР породило міжнародну 
практику проведення Всесвітніх промислових ви-
ставок, історичною оказією для започаткування 
напряму «японізм» у європейській культурі другої 
половини XIX століття вважаються Лондонська 
(1862), Паризька (1867) та Віденська (1875) Все-
світні виставки, на яких широкий загал європей-
ської аудиторії отримав можливість познайомитись 
із невідомим раніше мистецтвом Японії [44, с. 154–
157]. Відкриття Японії європейцями, що стало 
можливим після державно-історичної самоізоляції 
(1639–1860) [15, с. 11; 22, с. 18] стало справжньою 
культурною сенсацією доби. 

Отож внутрішньо-європейська девальвація 
усталених візуальних стандартів реалістичного об-
разотворення розігрувалася на тлі активізованих у 
1860-ті роки зовнішньо-культурних інтервенцій: 
«Після революції в Японії 1868 року на світовому 
ринку була велика кількість усіляких японських 
дрібничок. Коштували вони мізерно мало і були од-
наково популярними при оздобленні оселі замож-
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них та бідних до Першої світової війни» [9, с. 126]. 
Збіг внутрішніх та зовнішніх факторів соціогумані-
тарного життя став тим історичним дороговказом, 
котрий наочно розкрив обмеженість європейсько-
го натуралізму і показав шляхи поновлення світо-
глядної парадигми мистецтва доби модерн через 
незнані раніше художні підходи японської цивіліза-
ції [29, с. 9]. При цьому вчені зауважують, що саме 
ця обставина виявилася культурно-історичною пе-
редумовою започаткування нового стилю модерн
[23, с. 41].

Отже актуалізується проблема сучасного пере-
осмислення візуальних засад формотворення япон-
ської художньої традиції та їх подальше зіставлення 
з образотворчими стандартами європейського реа-
лістичного світобачення. Як відомо, неповторність 
японської культури виявляється в особливому став-
ленні людини до природи, зумовленому прадавні-
ми віруваннями [14, с. 9]. Світосприйняття японців 
спирається на міфопоетичні уявлення про те, що 
Всесвіт є одухотвореним і живим, а душа побутує 
у горах, каменях, деревах та краєвидах [12, с. 153–
155]. Отож традиція метафоричного переосмислен-
ня світобудови в японській цивілізації походить від 
релігійно-анімістичного віровчення про поклоніння 
і одухотворення Природи: «Маючи свої історичні та 
філософічно-релігійні передумови, ця особливість 
відіграла вирішальну роль у формуванні особли-
вого типу художнього мислення, коли лише через 
образи природи і можна було передати невловимі 
відтінки відчуттів та настроїв» [14, с. 9]. Оскільки 
об’єктами преклоніння давніх японців були духи, 
необмежені матеріальним виміром буття, це сприя-
ло збільшенню уявно-розумових здібностей, зокре-
ма потенційному вивільненню фантазії та активіза-
ції формально-символічних лімітів сприйняття.

У період поширення буддизму на теренах Япо-
нії, яке, за китайською «Історією Династії Лян», 
припадає приблизно на 467 рік, ці вірування отри-
мали назву «сінто», що походить від китайського 
слова «шлях богів» [4, с. 536]. Віровчення синто-
їзму освячувалося ідеєю сакрально-успадковано-
го характеру імператорської влади [10, с. 6]. Отож 
схильність до метафоризму в японській культурі 
підкріплювалася ідеєю божественного походжен-
ня імператора, який вважався потомком головного 
божества сонця — Аматерасу [13, с. 20]. Масш-
табність імператорського статусу співвідносилася 
з неосяжністю природних явищ: «Божества давніх 
японців ніколи не відокремлювалися від природи» 
[8, с. 14], що наперед спрогнозувало дистанціюван-
ня від виміру земного буття. Сакралізація образу 
імператора унеможливлювала будь-яку фіксацію 
його подоби у мистецтві чи літературі: «Японський 
імператор нагадує синтоїстське божество, яке, як 
правило, теж ніколи не відтворюється» [13, с. 16]. 
Таким чином, у японській культурі не започаткува-
лися передумови для створення канонізованих взі-
рців, історично показових для античних автентів 
європейської цивілізації: «Прагнення уявити собі 
надприродну істоту у вигляді символу не призвело 

в Японії, на відміну від інших народів, до персоні-
фікації божеств» [14, с. 14].

Оскільки особливості формальної візуалізації 
в японській цивілізації виникали у відповідності до 
специфіки національно-політичної традиції [10, с. 6], 
це визначило абстраговано-умоглядні параметри 
оцінювання дійсності [13, с. 362]. У XVIII столітті 
ця традиція закріпилася у вченні про споглядання 
«внутрішнім поглядом» [13, с. 363]. Позаяк світо-
гляд японців століттями виходив із метафоричного 
переоцінювання дійсності, це зумовило характерні 
прийоми ущільнення художньо-візуальної інфор-
мації до лаконічного символу. Учені підкреслюють, 
що візуальні стандарти японського образотворення 
були зумовлені особливостями культурно-історично-
го розвитку, саме цьому вони суттєво відрізняються 
від узвичаєних стереотипів європейської перцепції 
[13, с. 364; 25, с. 7; 64, с. 2–4].

Натомість європейська художня культура, зорі-
єнтована на звичаї античної цивілізації, століттями 
спиралася на прийоми дзеркальної імітації натури, 
центром якої традиційно виступав образ гіперболі-
зованого героя: «Якщо європейську культуру зага-
лом можна назвати антропоцентричною, що навіть 
у середньовіччя (образ боголюдини) був основою 
її розвитку, то в Японії віддавна і до нового часу 
центром уваги завжди лишалась природа» [14, с. 9]. 
У другій половині XIX століття внаслідок науково-
технічного прогресу загальноприйнята традиція об-
разотворення історично вичерпалася, удостоївшись 
постфактум скептичної дефініції в якості «натура-
лізму» [3, с. 71].

Аналізуючи закономірності творчого розвитку 
у попередніх дослідженнях, ми співвіднесли цей 
процес із різними етапами інтелектуальної оцінки 
[19, с. 39]. Протиставляючи натуралістичну фазу 
емпіричного споглядання (рис. 1) елементарному 
арифметичному виразу (2 + 2 = 4), ми підкреслює-
мо, що емпіричне пізнання світу насамперед перед-
бачає можливість перевірки зображуваних пред-
метів у реальному житті. Натомість, за висновками 
авторитетної дослідниці культури Сходу Д. Стенлі-
Бейкер, незнайоме європейському загалу мистецтво 
Китаю й Японії мотивувалося інтроспективним ха-
рактером відтворення [25, с. 7]. Метод інтроспекції 
(рис. 2) полягає у психологічному самозаглибленні 
дослідника (художника) у власні відчуття [48].

На цій стадії творчої свідомості можливість пе-
ревірити наявність достеменного образу в натурі ви-
черпується, бо створений площинно-декоративний 
символ існує лише в площині творчої уяви, він не ре-
альний, а вигаданий (рис. 2). З точки зору формальної 
логіки, мистецький акт японських художників буду-
вався за законами художнього узагальнення натури 
та формального перетворення дійсності, що можна 
порівняти з арифметичним виразом (2 × 2 = 4). По-
заяк цей рівень мислення вже не є елементарним і 
творчий процес здійснюється винятково в уяві, до 
створеного «результату» уже неможливо «доторкну-
тись». Таким чином, маємо справу з більш ущільне-
ним шляхом оброблення інформації.
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При створенні японського мистецького витво-
ру художник виходив із засад концентрації інфор-
мації до номіналу схематичних знаків, які вже не 
були Природою, а лише її символічною метафорою. 
Оскільки автентичне японське образотворення пе-
редбачало створення інтерпретації-враження, ця за-
кономірна потреба визначила специфіку умовно-схе-
матичних засобів. Здійснити таке завдання можливо 
виключно через формальні художні заходи у вигляді 
вигаданих форм, що уникають документально-інди-
відуальних характеристик і передають узагальнено-
імперсональні стани природи через символи [6, с. 6]. 
Тому процес поширення японізму на теренах Європи
вважається тією історичною обставиною, яка, нади-
хаючи сучасників, побіжно інспірувала зародження 
символізму в Європі [35, с. 16].

Згадані історико-культурні ліміти образо-
творення протилежно відрізняються від правил 
дзеркальної подібності натурі, традиційно прийня-
тої європейцями. Таким чином, і природа японської 
творчості була зовсім іншою, і змальовувала не річ, 
до якої можна було торкнутись рукою, а невидиму 
сутність — нематеріальну ідею. Мистецьку зорієн-
тованість до ідеалізацій, що виникла у європейських 
митців внаслідок засвоєння японізму, зауважує 
Вернер Вайсбах: «Передивившись і збагнувши, як 
там пристосували імпресіоністичну абстракцію до 
декоративної ідеї, європейські митці були спонука-
ні до власних спроб у цьому напрямку. <…> нове 
виявилося в ідеалістичній спрямованості модерно-
го малярства» [2, с. 38].

Сьогодні сприймається парадоксальною загаль-
ноприйнята думка, за якою образотворення Японії та 
інших країн Сходу у порівнянні з традиціями євро-
пейської візуалізації вважаються «прадавниною». 
Позаяк японський (східний) досвід обробки худож-
ньої інформації є, так би мовити, більш «модерні-
зованим» і формальним процесом, максимально на-
ближеним до сучасного сприйняття. Оскільки норми 
інтроспективної переоцінки (2 × 2 = 4) дійсності 
(рис. 2) знаходяться кроком далі, аніж правила ем-
піричного споглядання (2 + 2 = 4) реалізму (рис. 1). 
Прогресивною стороною творчого акту японських 
художників стало інтроспективне мислення, котре 
започаткувало підходи художньо-образного фор-
малізму (рис. 2). Специфічно «східний» досвід ху-
дожнього образотворення історично випереджав 
європейців і посприяв майбутньому становленню 
формального мистецтва XX–XXI століть.

Розглядаючи основні фактори впливу япон-
ської культури на західну цивілізацію, дослідники 
підкреслюють, що інтеграція новітніх ідей вияви-
лася в усьому, але найперше це стало відчутне в ре-
формах європейської літератури [29, с. 8; 32, с. 19; 
44, с. 161]. Ідеологічний вплив новітнього фран-
цузького письменництва на тогочасне артистичне 
середовище Парижа кардинально розгорнув век-
тор образотворчих шукань до ірраціонально-іде-
алістичного річища: «Поети-символісти поділяли 
переконання, що лише ідеї становлять вищу реаль-
ність, яку має розкривати та фіксувати мистецтво» 

[63, с. 91]. Помітною подією культурного життя, 
що спричинила зміну художніх смаків паризького 
кола естетів, стала виставка японських стародру-
ків, що експонувалася в приміщенні Еколь де Боз 
Артс (École des Beaux-Arts) у квітні 1890-го року: 
«Виставка японської гравюри спричинила таке вра-
ження на тогочасних художників, як операція ката-
ракти на око» [35, с. 15]. У другій половині 1890-х 
років паризька мода на японізм набирає подальших 
обертів. 26 грудня 1895 року відомий пропагандист 
китайського та японського мистецтва культуртрегер 
Самуель Бінг [65] відкрив у Парижі фешенебельну 
художню галерею-крамницю «Мезон де л’Ар Нуво» 
(Maison de l’Art Nouveau) [35, с. 16]. У мистецтво-
знавчих дослідженнях неодноразово висловлюва-
лася гіпотеза, що найменування крамниці С. Бінга 
послугувало однією з причин закріплення терміна 
«ар нуво» на теренах Франції [9, с. 128; 23, c. 121; 
29, с. 9; 59, с. 105].

Мода паризьких аристократів на японізм не-
забаром вийшла далеко за межі скороплинної по-
дії. Знайомство французької публіки з японською 
культурою радикально змінило художній світогляд 
сучасників. Естетичне захоплення вишукано-екзо-
тичними диковинками східного дизайну поволі пе-
реросло в підсвідому та масову зачарованість ідея-
ми японської культури, глобалізуючись в оновлене 
сучасне бачення краси [47, с. 34]. Утім, на думку 
європейського наукового співтовариства, першо-
чергового впливу від японської культури зазнав то-
гочасний живопис. Зіставляючи майстерність євро-
пейських та японських художників, К. С. Гартманн 
доходить висновку, що європейські живописці не 
поступалися японцям практично ні в чому, проте 
ніколи вони не досягали такої простоти і цілковитої 
художньої недомовленості, яку знаходимо у най-
простіших японських гравюрах [44, р. 65]. У крає-
видах Кацушіки Хокусая [30] та Китагави Утамаро 
[52] європейські живописці пізнали новий невиму-
шений вибір сюжетів, розкуте трактування форм, 
збагнули простоту природи і намагалися передати 
її найпростішими засобами [44, с. 163].

Оглядаючи європейське малярство другої по-
ловини XIX століття, К. С. Гартманн віднаходить 
прикмети японізму у творчості видатних художни-
ків: а) у «ноктюрнах» Д. Уістлера [49]; б) пласкува-
тій інтерпретації предметів Е. Мане [37]; в) у поді-
бності вертикальних ліній Пюві де Шаванна [61]; 
г) у паралельності горизонтальних напрямів крає-
видів К. Т. Труайона [36]; ґ) у зневазі до симетрії 
у композиціях імпресіоністів; д) в екстравагантнос-
ті рисунка символістів; е) у перманентному трак-
туванні тієї самої фази природи в етюдах К. Моне 
[34]; є) у лаконічному колориті ілюстрацій «Жіль 
Блазу» Т.-О. Стейнлена [66], що уподібнювався до 
стандартів Школи Кано; ж) у вишуканих рисунках 
В. Морріса [68], побудованих на лініях, запозиче-
них у природи [44, с. 163–164].

З поширенням моди на японізм до картин 
французьких живописців перейшли неспішні плав-
ні рухи, лаконізм художнього вислову, монолітність 
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силуету, символічний характер декоративної оздо-
би. Людвіг Хевезі стверджує, що домінанта декора-
тивності стала для художників модерну справжньою 
системою [46, с. 104]. Сучасні мистецтвознавчі 
теорії пояснюють причини згаданих перетворень 
впливом японської кольорової ксилографії укійо-е 
на творчість знакових виразників стилю модерн: 
О. Бердслі [31], Ф. Валлотона [39], Д. Енсора [50], 
Г. Клімта [43], К. Моне [34], Е. Мунка [38], К. Піс-
саро [33], О. Редона [55], серед яких представники 
постімпресіонізму П. Боннар [60], В. Ван Гог [67], 
П. Гоген [56], П. Синьяк [57], Ж-П. Сера [42], А. Ту-
луз-Лотрек [45] посідають помітне місце. 

Самоочевидні посилання на творчість К. Хо-
кусая мистецтвознавці констатують у вангогівських 
образах прикінця 1880-х років [67, с. 16]. У літера-
турних джерелах підкреслюється, що у творчість 
Тулуз-Лотрека «перейшли» сюжети японської шко-
ли укійо-е та засади децентралізованої компози-
ції японських гравюр по дереву [47, с. 37]. Стиль 
укійо-е формувався в японському мистецтві упро-
довж XVII–XIX століть, а термін походив від буддій-
ських уявлень про швидкоплинний світ «не істин-
ного»: «З часом це філософське поняття отримало 
інший нюанс — світ повсякденного буття. У міській 
культурі періоду Токуґава словом “укійо-е” почали 
називати світ задоволень і розваг, світ безтурботного 
життя і земних радощів. Тому центральною темою 
гравюри укійо-е стало зображення красунь із так 
званих веселих кварталів» [28, с. 1]. Як відомо, фі-
зичні вади Тулуз-Лотрека психологічно компенсува-
лися змалюванням демонстративно-епатажних сцен 
богемного життя [45]. Мистецтвознавче зіставлення 
жанрових сценок Тулуз-Лотрека 1890-х років з архе-
типами японської ксилографії школи укійо-е само-
очевидно посвідчує, що постімпресіоніст надихався 
японськими сюжетами: «В Японії, де ніколи не існу-
вало значних цензурних утисків до зображення еро-
тичних і порнографічних сцен, це знайшло значне 
відображення в національній гравюрі укійо-е» [5].

Сучасні дослідники висловлюють гіпотезу, 
що навіть П. Сезанн перебував під позасвідомим 
враженням від японської культури [29, с. 10]. Отож 
процес інтеграції мистецьких традицій японської 
культури на терени Європи в другій половині XIX 
століття сприяв посиленню символічно-поетичної 
образності. Учені вважають, що в цей період іс-
торії мистецтва «Поезія стає формою мислення» 
[24]. Д. Ревалд підкреслює, що визначений курс 
письменників-символістів на домінантність 
духовного змісту творчості був успадкований у 
середовищі французьких живописців ніби аксіо-
ма [63, с. 108]. Внутрішній сенс речей і явищ став 
об’єктом художнього пошуку живописців-новато-
рів, яких тільки в першій декаді XX століття Р. Фрай 
назве «постімпресіоністами» [41, с. 192]. За таких 
історичних обставин французькі живописці зосе-
реджували увагу на творчості прогресивних поста-
тей, які адаптували новітні образотворчі потенції в 
існуюче артистичне середовище.

Вимоги нового часу органічно увійшли до 
творчості Пюві де Шаванна [61], який віднайшов 
художні засоби образотворення, через «ущільнен-
ня» емпіричної інформації до стану сконцентро-
ваного символу. З цією метою типаж позбавлявся 
прикмет індивідуальної подібності, типізувався та 
інтерпретувався у вигляді алегоричного образу, що 
віддзеркалилося у символічних архетипах 1870–
1880-х років: «Надія» (1871–1872), «Смерть і ді-
вчата» (1872), «Дівчини біля моря» (1879) та інших. 
З біографії художника відомо, що він був «необтя-
жений» стереотипами академічного вишколу [58]. 
Ця обставина немало спрощувала перехід до фор-
мальних стандартів образотворення.

З іншого боку, відмова від загальноприйня-
тих шаблонів академічної традиції у практиці Пюві 
де Шаванна має точки перетину з ніцшеанськими 
ідеями про «перегляд всіх існуючих цінностей» 
[16, с. 187–191]. Тож для тогочасних сучасників 
творчість адепта символізму виявилася прогресив-
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ною і переконливою з усіх боків: «Мистецтво Пюві 
де Шаванна стало для нас чимось на зразок пана-
цеї; ми схопилися за нього, як хворий чіпляється 
за нові ліки», — згадує паризький критик Теодор 
де Візеви [63, с. 108]. Побіжно художники-симво-
лісти невимушено сприйняли ідею східного мисте-
цтва про «подвійну» природу символу, що сприяло 
збільшенню факторів сугестивності і метафоризму. 
«Говорячи про символи в мистецтві Сходу, необхід-
но мати на увазі давнє універсальне уявлення про 
те, що символ має два сенси, з яких один — явний, 
інший — прихований» [6, с. 6]. Проблема «подвій-
ної» природи буття, яку неймовірно було вирішити 
через достовірне віддзеркалення натури, спричини-
ла у діяльності французьких художників, зокрема 
постімпресіоністів, запровадження художнього ме-
тоду трансформації натури та її подальшої декора-
тивної стилізації [23, с. 143].

Поширення ідеї про «подвійну» сутність при-
роди сприяло оновленню живописно-тематичного 
репертуару межі XIX–XX століть [18]. За спосте-
реженнями вчених, сюжетна іконографія епохи мо-
дерн часто пов’язувалася з культом стихій та різни-
ми версіями «одухотворення» Природи [23, с. 30]. 
На думку мистецтвознавців, характерні прикмети 
«одухотворення» природи виявляються у практиці 
французьких постімпресіоністів і подібне сприй-
няття світобудови принципово відмежовує сутність 
постімпресіоністичної творчості від емпіричної 
творчості імпресіоністів: «Постімпресіонізм почав-
ся з рішучого виходу поза межі інтимного, зі світо-
сприйняття, яке одухотворяє природу, з відновлення 
прав Космосу» [20, с. 18]. Це спостереження суго-
лосне з гіпотезами дослідників, які вбачають реф-
лекторний взаємозв’язок між художньою тенден-
цією «одухотворення» природи та ідеалістичними 
ідеями «філософії життя» [23, с. 29], що започатку-
валися у лоні культури модерн на тлі фронтального 
поширення ірраціональних ідей.

Аналізуючи творчу інтерпретацію П. Сезан-
на, В. Прокоф’єв констатує суттєве відхилення від 
європейської традиції відтворення натури: «”Не-
жива” природа оживає або, вірніше, проявляє свої 
приховані сили — невидима оку могутність гео-
логічних становлень. І чудо полягає в тому, що дія 
планетарних, геологічних сил, могутні драми мате-
рії, які в реальному світі майже завжди проходять 
непоміченими, тут розігруються на наших очах, 
оскільки “об’єктивовані” пензлем художника, гео-
логічний плин, вимірюваний сотнями тисяч років, 
тут ніби ущільняє, прискорює і оприлюднює свій 
хід» [20, с. 20]. Поглиблюючи думку науковця, мож-
на співвіднести концепти сезаннівського образотво-
рення із засадами синтоїзму про «одухотворений» 
світ скель, каменів, споконвічних дерев і священ-
них місцин: «Саме це збагачення видимого світу 
певною “життєвою силою”, його “одухотворення” 
підгодувало виникнення модерну» [23, с. 29].

Підсумовуючи спостереження сучасних на-
уковців, доходимо висновку, що увага художників 
модерну до теми «одухотворення» природи, зокре-

ма в практиці окремих постімпресіоністів, мотиву-
валася низкою аргументів: а) психологічний «само-
захист» творця від наступу цивілізації [9, с. 124; 
29, с. 12; 46, с. 123–124]; б) тенденція культивуван-
ня природних явищ в унісон перегукувалась із віру-
ваннями японського синтоїзму [25, с. 6–9; 29, с. 12; 
65]; в) прогресивні гасла «філософії життя» акту-
алізували проблему стихійної непередбачуваності 
буття, яку можна було осягнути лише через творчу 
інтуїцію [23, с. 51].

Створені французькими постімпресіоністами 
образи виходили далеко за межі суспільно прийня-
тих європейських стереотипів. Неодноразово новіт-
ні архетипи сприймалися тогочасною аудиторією як 
типажі вигаданої міфічної світобудови. Диковин-
ні аксесуари, незвичайне контрастне освітлення, 
підкреслено урочиста гама барв, чималий формат 
картин, масштаби яких нерідко наближалися до 
розмірів декоративного панно, — усе разом поро-
джувало переконливий ефект позачасової казкової 
дійсності. Істину про те, що природа — це одне, а 
мистецтво — зовсім інше, художники модерну збаг-
нули після ознайомлення з японською гравюрою 
[35, с. 15]. 

Висновки з даного дослідження. Узагальню-
ючи спостереження про впливи японського мисте-
цтва на творчість французьких постімпресіоністів, 
доходимо висновку, що засади елегантної простоти 
в усьому поступово стали нормою епохи модерн, 
безповоротно змінивши смаки загалу наступного 
століття. Японське мистецтво не копіювало приро-
ду, а узагальнювало враження до символічного ви-
слову. Воно не спокушалося плодами об’єктивної 
дзеркальної подібності, а підсумовувало враження 
на основі індивідуально-суб’єктивних висновків. 
З точки зору образотворчих метаморфоз другої 
половини і кінця XIX століття, епоха модерн від-
крила європейській культурі феномен інтроспек-
тивного бачення світу, так би мовити, «розкрила 
очі». І цей погляд, що був спрямований у серед-
ину речей та явищ, спричинив громадське про-
зріння, змінивши на межі XIX–XX століть мету і 
завдання мистецтва, яке припинило вдовольнятися 
виключно аргументами зовнішньої адекватності. 
Новий погляд на проблеми художньої творчості 
відкрив нові потенції візуалізації. До Першої сві-
тової війни, що завершила історичний час модер-
ну, інтроспективне бачення, трансформуючись, 
поширилося у нові мистецькі течії, що з’явилися в 
Європі після постімпресіонізму. 

Перспективи подальших розвідок у дано-
му напрямку. На відміну від неперервного про-
цесу формування західноєвропейської культури, 
художню культуру України оминув той історичний 
досвід, що накопичувався в Європі віками від анти-
чних часів до епохи модерн. З історичних обставин 
образотворче мистецтво України-Русі здобуло мож-
ливість достосовуватися до загальноєвропейських 
процесів межі ХІХ–ХХ століть уже по завершенню 
історичної доби. Інтроспективне бачення модерну 
інтегрувалося в українську мистецьку практику XX 
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